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börste Afdeling af Trilogien "Vet gyldne Skind."



P e r s o n f r.

Aietes, Konge i Kolchis,
Medea, hanS Datter.

Gora, Medeas Amme,

Veritta, en af hendes Jomfruer.
Frxans.

Medens Jomfruer.

Greeker i Fryxus' Folge.

Wolrher.



Kolchis. Wild Egn iticd Fielde og Lrccer, i Baggrunden Havet.
Ned Strandbredden et Alter, sammensat af ntilhiiggede Ste-

ne, paa hvilket staaer en colossal Billedstotte af en nogen,
skiægget Mand, med en Kolle i hoire Haand og et gyldent
Wcedderstind om Skuldrene.

Medea, Gora, peritta, Lolge af Jomfruer.
Idet at Tcppet gaacr op, staacr Medca i Forgrunden mcd Duc» i Haand.
Af hendes Stilling sees, at hun nylig har afskudt Pilen. Led Trinene til

Alteret ligger en af eu Piil giclnlcmborct Raa.

Jomfruerne,
som have staaet afsides, ile til Alteret.

^^et bloder, Offret!
Medea,

i hendes forrige Stilling.

Traf det?

En af Jomfruerne.
Just i Hiertet.

Medea '

giver Buen fra sig.

Det varsler godt; saa lad vs ile da!

Gaa en af eder hen og ftemsiig Vonnen!
Gora

tr«der til Alteret.

Darimba, stcerke Gudinde!

Livs-Giverinde, LivslFvrd«rv!
Du som Vinen giver, og Halmets Frugt,
giver Jagtens Hiertelglaedende Gave
og Dodfiendens Blod;
Darimba, rene, herlige Mo,
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Datter af Himlen!
Hor mig!

Chor.
Darimba, stcerke Gudinde!
Darimba! Darimba!

Gora.

See! en Naa har ieg skudt dig,
Pilen bevinged den stcerke Bne,
din er den; lad dig behage dens Blod!
Sign vore Marker og Vildt-rige Skove,
Giv, at vi gkore hvad ret er, og seire i Slaget,
Giv, at vi elfte den gode,
og hade den, som os hader!
Giv os Styrke og Rigdom, Darimba,
stcerke Gudinde!

Chor.
Darimba! Darimba!

Gora.

See, Offret ved Alteret zittrer og ender;
gid saa dine Fiender maa ende, Darimba,
dine Fiender og vore!

Det er Medea, Aietes Datter,
Kolchis-Herfterens fyrstelige Barn,
som raaber op til dine Boliger.
Hor mig! hor mig!
og opfyld, hvad ieg bad om!

C h o r

tinbet Klang af Eywveler og Haandpaukcr.
Darimba! Darimba!
Stcerke Gudinde!
Eriho! Ieh«! >
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Medea.

Og dermed nok. Vort Offer det er bragt,
fuldendt den opholdende Forretning.
Nu Piil og Bue hid, frem Hundene,
og lad af Jagtlobeis glade stolende Larm

den gronne Skov gientone noer og stem!
Solen staaer op. Afsted! afsted!
Og den som hurtigst render, og den som lettest springer,
ftal voere Dagens Dronning.

Dn her, Peritta? Sagde ieg dig ikke,
at dn mig ftnlde fly, og gaa? Saa gaa!

peritta
tnæteii6e.

Medea!

Medea.

Knoel ikke! du ftal ei kncele!

Hor' dn? Jeg ftammer mig i Sielen over dig;
saa feig, saa tam! — Ei smerter mig dit Tab,
mig smerter, at ieg maa foragte dig,
og har holdt af dig for.

peritta.
O vidste du!

Medea.

Hvad da? — Stial dn dig nylig bort fra Jagten,
og gik til Hyrden i Tergenas Dal?

Siig nei! Du falfte, utaknemlige!
Og loved du mig ei, at voere min,
og ingen Mands? Svar, loved du det?

peritta.
Jeg loved det; — men vidste ieg da...
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Datter af Himlen!
Hor mig!

Lhor.
Darimba, sicerke Gudinde!
Darimba! Darimba!

Gora.
See! en Raa har ieg ffndt dig,
Pilen bevinged den sioerke Bue,
din er den; lad dig behage dens Blod!
Sign vore Marker og Vildt-rige Skove,
Giv, at vi giore hvad ret er, og seire i Slaget,
Giv, at vi elfte den gode,
og hade den, som os hader!
Giv os Styrke og Rigdom, Darimba,
stoerke Gndinde!

<L h o r.

Darimba! Darimba!
Gora.

See, Offret ved Alteret zittrer og ender;
gid saa dine Fiender maa ende, Darimba,
dine Fiender og vore!
Det er Medea, Aietes Datter,
Kolchis-Herflerens fyrstelige Barn,
som raaber op til dine Boliger.
Hor mig! hor mig!
og opfyld, hvad ieg bad om!

<L h o r

nndeo Klang af Elimbcler og Haandpaukcr.
Darimba! Darimba!
Starke Gudinde!
Eriho! Ieh«! -
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Medea.

Og dermed nok. Vort Offer det er bragt,
fuldendt den opholdende Forretning.
Nu Piil og Bue hid, frem Hundene,
og lad af Jagtlovers glade stoiende Larm
den gronne Skov gientone noer og fiern!
Solen staaer op. Afsied! afsted!
Og den som hurtigst render, og den som lettest springer,
flal veere Dagens Dronning.

Du her, Peritta? Sagde leg dig ikke,
at du mig flulde fly, og gaa? Saa gaa!

peritta
knoelmde.

Medea!

Medea.
Kncel ikke! du stal ei kncele!

Hor' du? Jeg flammer mig i Sielen over dig;
saa feig, saa tam! — Ei smerter mig dit Tab,
mig smerter, at ieg maa foragte dig,
og har holdt af dig for.

peritta.
O vidste du!

Medea.

Hvad da? — Stial du dig nylig bort fra Jagten,
og gik til Hyrden i Tergenas Dal?

Siig nei! Du falfle, utaknemlige!
Og loved du mig ei, at vcere min,
og ingen Mands? Svar, loved dn det?

peritta.
Jeg loved det; — men vidste ieg da...
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Medea.

Ti!
Hvad meer behoves der; du loved det!

Ieg er Aietes Kongelige Barn,
vg hvad ieg gior, er ret, fordi keg gior det;
og dog, du falffe! havde ieg dig lovet,
at hugge mig fra Armen her min Haand,
ieg giorde det, fordi ieg loved det.

peritta.
Det rev mig hen, ieg var mig ei bevidst,
og ikke med min Vilie, men —

Medea.

Ei hor!
Hun vilde ei, og dog hun giorde det!

Du er vanvittig! Hvordan var det muligt,
naar du ei vilde? Hvad ieg gior, det vil ieg,
og hvad ieg vil — ih nu, det gior ieg ofte ikke.

Gaa hen du i din Hyrdes skumle Hytte,
Kryb sammen der i Nog og smudsig Qualm,
dyrk Kaal og Noer paa den usle Plet!
Min Have er den uudmaalte Jord,
mit Huses Hveelving den azurblau Himmel;
der vil ieg staa, i Biergets frie Luftning
ieg lofte vil mit fri utvungne Bryst,
vg ftue ned paa dig, og dig foragte.
Hallo! i Skoven! Piger, ud i Skoven!

I det bun vil gaa bort kommer fra den anden Side en Kolchcr.

Rolcheren.
Du Kongedatter, hor!

Medea.

Hvad nu? Hvem kalder?
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Rolcheren.
Et Skib med fremmede la' ind iust nu.

Medea.

Min Fader sikg det! hvad gaaer det mig an?

Rolcheren.
Hvor er han?

Medea.

I hans Borg.

Rolchereu.
Jeg iler.

Medea.

Gier det!
Budet ind i Bergen.

Medea.

Ah! disse fremmede vor Jagt forstyrre!
Vist ankrer deres Skib i Bugten hist,
som ellers tiener vs til Samlingsplads.
Men hvad g ivr det? Bring os blot lange Spyd!
Og neermer sig en dristig, med sit Blod

betale han. Kun Spyd hid! — Sagte! sagte!
Saa Fader det, forbod han det maaffee.
Kom!

Steendyssen hist, hvem naaer af vs den forst!
Den seirende stal have forste Skud.

Stil Jer! — Tilbage! Ingen Forspring! ryggi
Saa. Stiller eder! Naar ieg giver Tegnet,
da fort, som Piil fra Buen fort! — Giv Agt!
Agt! — Nu!

AicteL er imidlertid trandt ud nf Borgen; med ham Budets som fiw
fjerner sig.
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Aietes

Medea! '

Medea
vmb« sia »den nt forandre sin Piads.

Faders
Aietes.

Dii! Hvorhen?
Medea.

Paa Jagt!
Aietes.

Bliv nul
Medea.

Hvorfor?

Aietes,

Jeg vil. Du stal.
Medea.

Du frygter, at de fremmede?

Aietes.

Veed du altfaa?
troeder ncerinerc, mcd drempet Stennne

Der er ankommen M«nd

fra sierne Lande;
bringe Guld, bringe Skatte,
herligt Bytte.

Medea.
Til hvem?

Aietes.
Til os, iw vi ville.

Medea.

Til vs?
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Aietes

De er' fremmede, er' Fiender,
komne at forode vort Land.

Medea.

Saa gaa hen og drcrb dem.
Aietes.

Talrige ere de, og stcrrk bevcrbnet,
rige paa List de fremmede Mcend,
let drcrbe de os.

Medea.
Saa lad dem fare!

Zlietcs.

Nei aldrig.
De stal herud —

Medea.
Gior hvad du vil;

Lad mig blot gaa paa Jagten.
Aietes.

Bliv!
Medea.

Hvad stal ieg?
Aietes.

Hielpe! raade!

\ Medea.

Jeg?
Aietes.

Du er klog, du er stcrrk,
din Mo'r har dig lcert,
af Urter, af Stene
Drikke at brygge,
som Villien binde



12

vg feengsle Kraften;
du kalder Aander
vg maner Maanen.
Hielp mig, mit gode Barn!

Medea.
Er ieg dit gode Barn?
du var mig ellers ei saa huld.
Naar ieg vil, vil du ei,
udflielder mig, flaaer efter mig;
men har du mig nu nodig,
saa lokker du med Smigerord,
vg kalder mig dit kiere Barn.

Aietes.

Forglem, Medea, hvad for er fteet,
dn er dog ei altid, som du ffulde.
Nu siaa mig bi og hielp mig!

Medea.

Hvortil?
Aietes.

Saa hor mig da, min gode Pige!
De fremmedes Guld vg deres Skatte —

du smiler?
Medea.

Jeg?
Aietes.

Ih ia, det meget Guld,
de'brogede Stene, vg de rige Klceder,
hvor ffnlle de min Pige zire!

Medea.

Ja saa!
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Aietes.
Nei see mig bare til den Skalk!

Jeg veed, dit Hiette leer til al den StadS.
Medea.

Kom blot til Sagen, Fader!
Aietes.

Jeg -

Byd Pigerne at gaa!
Medea.

Hvorfor?
Aietes.

Jeg vil det.

Medea.
De stal n,ed mig paa Jagt.

Aietes.

Idag ei Jagt.
Medea.

Ikke?
Aietes.

Nei, siger ieg, og nei! og nei!
Medea.

Forst roser du mig, og —

Aietes.
Voer god, mit Barn!

Kom hid! Kom noermere! Hen til mig! saa!
En Pige med Forstand! dig kan ieg tro.

Jeg
Medea.

Nn?
Aietes.

Hvi seer du mig saa stivt i Diet?
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tNedea.
Jeg horer, Fader. —

Aietes.
Oh, ieg kiender dig!

Vil spille klogere, dn uopdragne?
Hvad godt er, og hvad ei, bestemmer ieg.
D» lyder. Bort! Fra mine Vine, Slange!

Medea gaacr.

Aietes.
Bliv! — Naar dn vilde, begribe vilde —

Ieg veed, dn kan. Dn kan; du vil det ei!
— Saa da, velan! bliv fra din Faders Naad,
vg trcel, da Trcel du vcere vil!

Man hs-rer i det sierne krigerst Muf!k.

Aietes.
Hvad er det? Vee! De forekommer vs!
Seer du, Daare?
De, du flaane vilde, de myrde vs.
I siuttet Mars herhid de fremmede Mcend!
Vee os! Vaaben! Vaaben!

Budet kommer igien.

Budet.

Anforeren, Herre, for de fremmede —

Aietes.
Hvad vil han? Min Krone? Mit Liv?
End har ieg Mod, end har ieg Kraft,
end ruller Blod i mine Aarer,
at vexle Dsd mod Dod!

Budet.
Han beder vin Samtale.
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Aietes.

Beder?

Budet.

Vil tale venligt med dig
om fredeligt Forliig.

Aietes.

Beder? og har i Herude Magten.
Finder vs ubevæbnet, selv i Vaaben,
og beder, den Daare!

Budet.

I din Borg vil han treede,
sidde ved dit Bord,
spise af dit Brod,
vg dig betro,
hvad hid har fort ham.

Aietes,

Han komme, han komme!

Holder han Fred blot to Timer,
siden frygter ieg ham ei.

Siig ham, han kan komme,
men uden Skiold, uden Spyd,
kun med Sveerdet ved Siden,
han og hans Brodre.
Gaa saa og opbyd mine Mernd

rundtom i hele Landet!

Byd dein at stille stg veebned' og rusted',
med Skiold og Pantser, med Lan;e og Svcrrd,
og ffiule stg der bagved Skoven,
til ieg vinker, til ieg kalder. — Gaa!

Budet boet.

Jeg stal lee ad dig, du svage Daare!
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Men du, Medea, staa mig nu bi!
En Drik, det veed ieg, bereder du,
som med blid og lokkende Bedovelse
fritager Sandserne for deres TienerHligt
og gior til Svvnens Slave deres Herre.
Gaa hen og hent mig af den Drik!

Medea.

Hvortil?
Aietes.

Gaa, siger ieg, og hent mig den!

Kom saa tilbage. Ieg vil tcemme disse siolte.
' Medca bort.

Aietes
vender sig om mod Altret i Baggrunden.

Peronto, mine Fcedres Gud!

lad lykkes hvad ieg ponser paa,

og dele vil ieg tro og cerlig,
hvad vi fra vore Fiender vinde.

Krigers? Musik. Bcvcvbiiede Gr«ker trekke op, med gronne Grezze i

Haande». Sidst gaaer Fryru», i den venstre Hnnnd ligelede» en gron
Green, i den hoire Lanzen, paa den» Spid» et gvldent Bardderskind,
som Banner. Beveobnede Kolcher trcvde ind fra den anden Side. Mn-
fisen tier.

Idet ZrpruS gaacr forbi Alteret i Baggrunden og den dcrpaa
siaaende Billcdstotte, bliver han stagende, som grebet af Forundring,
og siger dcrpaa:

Kan ieg mit Die tro? — Ham er det, ham!
Vcrr hilset da, du venlige Gestalt,
som giennem Bolgestorm og Uheldsnat
har fort mig hid til denne sierne Kyst,
hvor Sikkerhed, uskyldig stille Ro,
med barnligt Blik imode smiler mig.
See dette Tegn, som du til Redningspant
i morke, uheldsvangre Time gav,
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2

der, bredende sit Lys, Polstiernen likg,
har fort mig ind i Lykkens sikkre Havn,
det planter ieg taknemlig for dit Alter,
og boier bonligt fromme Kn« for dig,
som var for mig i Gierningen en Gud,
vm og den fremmede i Navnet ei.

Han knaeler-

Aietes
i Forgrunden.

Hvad er det?

Han bsier Knce for mine Foedres Gud!

Hust Offrene, som ieg har bragt dig;
Hor ham ei, Peronto,
hor ei den fremmede!

8ryxus
staacr op.

Taknemlighedens fode Pligt har ieg
opfyldt. For mig nu hen tjl eders Drot!

Kolcherne vige taufe og sko til begge Sider. FryruL seer Kongen, og
ganer hen mod ham.

Frypus.
I dig ieg hilser Herfferen i Landet?

Aietes.

Ja ieg er Kolchis' Fyrsie.

Fryxus.
Voer mig hilset!

See Gudemagt har fort mig til dit Rige,
saa oer i mig den Gud, som mig beskytter.
Den Mand, som throner paa det Alter der,
er han et Billed af en Dodelig?
Hvad, eller oerer I ham som en Gud?

2
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Aietes.

Det er Peronto, Kolchernes Gud.

Fryrus.
Peronto! Naa er Lyden for den fremmedes Vre,
men for den reddede den klinger stiont.
Tilbeder du hin Gud som din Bestytter,
saa ligger nu en Broder i din Arm,
thi Vrvdre er' io Svnner af een Fader.

Aietes
imdviger Omfavnelsen.

Han din Bestytter?
Fryxus.

Ja, strax stal du hore.
Dog lad mig bringe forsi Takofferet.

Han ganer tzen ril Slltre.t, og floder foran samme sit Banner i Jorden.

Medea kommer med et Boeger.

Medea.

Her, Fader, her er Drikken!

Aietes

drager hende heftig til Siden; sagte:

Ti, dn Taabe!
Seer du ei?

Medea.

Hvad?
Aietes.

Giv Bcegret til Slavisiden!
Og ti!

Medea.

Hvem er den Mand?

Aietes.

Andreren, Ti!
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2

Frypus
kommer tiltage fra Alteret.

Nn trabet’ teg fsrst let ind i din Borg.
Dog hvem er dette blomstrende hulde Vasen,
der liig den gyldne Nand om Tordenffyen
slutter sig til din krigerste Gestalt?
De rode Laber, de fulde Kinders Lys,
de synes love Huld og Kkerlighed,
i streng Modsigelse med morke Blik
der lynende, en truende Komet liig,
fremstraaler under Lokkens sorte Nat.

Halv Charis, halv Manade, siaaer hun der,
vpflammet af en Guddoms hellige Glod.

Hvem er du hulde Pige?
Aictes.

Tal, Medea!
Medea

tort:

Medea er ieg, denne Konges Barn.

Fryxus.
I Mine, Blik og Tale, Barn og Dronning!
Et godt Forvarsel stal det vare mig
for Fremtiden, som Sloret end tildakker.
Smiil til mig, sode Glut, ved Dorens Trin!
Maastee, hvem veed? om ei din Fader,
af hvem ieg kun har Giestftihed forlangt,
mig engang giver mere, meer, Medea!

Aietes.

Hvad er da din Begiering, fremmede?

grypus.
Hor hvad der har fort mig til dette Land,
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hvad ieg har tabt, og hvad ieg soger, Herre!
Paa Hellas' flionne Grund, der er ieg fodt,
af Grcrker, selv en Grceker, reen af Blod.

Der lever ingen, som af bedre Herkomst,
af cedlere 2Et kan rose sig, end ieg,
thi Hellas' Guder ere mine Fcedre,
mit Huses Stammefader styrer Verden.

Medea
vender sig bort.

Jeg gaaer, Fader —

Aietes.

Bliv og ti!

Fryxus.
v

Saaledes

ieg leder ud fra Guderne min Slcrgt.
Men ak, min Fader glemte gamle Hveder,
og Dornenes hellige Net og Lykke,
og crgted anden Gang en nedrig Quinde,
fuld af Misundelse mod forsie Kuld,
som dadled et og alt, fordi hun selv
var sig bevidst, at hun sortiente Dadel.

Hun vendte bort fra mig min Faders Hu,
vpirred ham, saa han Drabanter sendte

at gribe Sonnen, maastee drcebe ham.
Da flygted ieg fra mine Fcedres Huns
i fremmed Land at soge Hjemmets Lykke.
Omvankende kom ieg til Delferstaden,
og treen, for Trost og Naad og Hielp at soge,
i Fobos rige vidtberomte Huns.
Der stod ieg nu i Templets vide Haller
med Billeder vmhcengt og Offergaver,



font glodede i Aftensolens Straaler.

Af Sknen mat, og mat af Veiens F«rd,
mit Oie lukte sig, og Lemmerne

blev flappe, ieg sank hen, og flumred ind.

Da sat min Drom mig hen i samme Tempel,
hvori ieg sov, dog vaagen og aleene

og bedende til Gnd om Naad. Med eet

vmflammer mig en Lysglands, og en Mand

i nogen Kraft, med Kolle i sin hoire,
med kruset Skioeg og Haar, et Voedderffind
omkring de stcerke Skuldre, siod for mig,

og smilede mig til med mildest Hnld.

"Tag," sagde han, "tag Hcevn og Seir!" og loste
det rige gyldne Skind fra Skuldrene,
og gav mig det: da soer ieg rystet op.

Og see! af Morgenstraalen klart oplyst

siod skinnende en Blende for mig der,

i samme, konstig hugget ud af Marmor,
den samme Mand, som nys ieg havde seet,

med Haar og Skieeg og Skind, som i min Drom.

Aietes

peger paa Billedstøtte» i Baggrunde».

Han der?
Fryxus.

Ham ligned han, som ieg mig selv.

Saa stod han der i Gnddoms Kraft og Fylde,

lüg Herkules, skiont atter dog ei ham;
paa Billedets Fodstykke var indgravet
med luende Bogstaver Navnet Kolchis.
Ieg fulgte Gudens Vink: fra Skuldrene

ieg loste gyldne Smykke — ieg var ene —
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kog hvad han selv mig bod, og iilte bort.

Min Fa'rs Drabanter stod for Templets Dorre,
de vege fly tilbag for Gudens Banner;
Praesterne boied sig, og Folket kncelte,
og svingende det for mig paa min Lanze
kom ieg til Havet giennem tusind Fiender.
Der gik ieg da ombord, og heisede
mit Skind som Flag paa Storm; ombruste Mast.
Hvor Bolgen flyttede, hvor Tordnen brolte,
og Hav og Vind og Helved sig forbandt,
at scenke mig ned i den vaade Grav:

berort blev intet Haar, og uden Meen
kom ieg herhid til denne Redningskysi,
som for ei nogen Graekers Fod betraadte.

Saa hor mig nu, hvad ieg indstcendig beder:

tag mig og mine op udi dit Land,
hvis ei, med Svcerdet selv ieg tager Bo,
i Tillid til den Guddoms Bistand, som
ved dette Pant mig flicenkte Seir og Hccvn.
— Du tier?

Aietes.

Ja. Hvad vil du, ieg flal sige?
Frypus.

Vil du mig flicenke Tag og giesifrit Huus?
Aietes.

Trced ind, hvis det dig synes; Forraad er der

af Spise og af Drikke. Tag, og spiis!
Frypus.

Saa raat udover du Giesifriheds Pligt?
Aietes.

Som du dig giver, saadan ta'r ieg dig.



Den, font, til Krig udrustet, Gave fordrer,

niaa ikke vente den af Fredens Haand.

Fryxus.
Mit Skiold og Lanzen har ieg lagt fra mig.

Aietes.

Dit Svcerd, faa tcrnker du, er nok mod vs.

Dog tag det, som du vil!
sagte til Medea

Forlang hans Svcerd!

Frypus.
End eet: Af Smykker, kostelige Kar,

ieg bringer mangt, som vel ieg onffte sikkret;

du ta'r det i din Borg til Opbevaring?
Aietes.

Gior som du vil!
til Medea

Forlang hans Svcerd, Medea!

Lrypus.
Vel, mine Brodre, hvad vi har bragt hid,

fra Skiebnens gruelige Skibbrud reddet,

bring det nu op i disse Mures Ring,
som Grundsteen for en ny, en bedre Lykke.

Aietes
til Mcdea-

Den fremmedes Svcerd!
Medea.

Hvortil?
Aietes.

Ieg vil det saa!
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Mede«
til grvxu.

Giv mig dit Svcerd!

^ryxus.
Hvad sa' du, hulde Barn?

Aietes.
For Pigen eders Vaabens Syn er fremmed,
hos os gaaer ei den fredelige vkbnet.
Dig er det til Besvaer.

Fryxus
til Medea.

Du frygter for mig?
Medea vender fig bort.

Bliv ikke vred! Jeg noegter dig det ek.
Han giver hende Evoerdet.

Den Himmelsfe og dig, betroer ieg mig til!
Hvor du er, der er Fred. Her er mit Svoerd!
Og nu ind i din Borg, min «dle Vert!

Aietes.
Eaa kun, ieg fslger strax.

Fryxus.
Og du, Medea? '

Lad mig og dig ved Giestebordet fee!
Kom, Venner, deler Lysten nn, som Faren for.

Bort med fint Kamerader.
♦

Medca soetter fig paa en Fieldbamk i Forgrunden, og beskæftiger fig
med fin Bue, som Hun har taget op af Jorden. AieteS fiaaer paa
den anden Side i Forgrunden, og forfolger med Linene Fryrut' Tie»
nere, som 6«« Guld og rige Kar ind i Huset. — Lang Pause.

Aietes.
Medea!

Medea.

Fa'r!



Aietes.

Hvad tanter du?

Medea.

Jeg? Intet.
Aietes.

Om den fremmede, mener ieg.

Medea.
Han snakker og snakker;

det akler mig!
Aietes

gaacr rask hc» mod hende.

Ei sandt? Han snakker og hykler,
og er en Skurk,
en Glidsforagter, en Tempelraner!
Ieg draber ham!

Medea.

Fader!
Aietes.

Jeg gior det!

Skal han da lobe med al den Rigdom,
som han har rovet, fra Himlen rovet?

Fortalte han ikke, at han i Templet
Skindet har lost fra Gudens Skulder,
fra Tordnerens, Peronto's,
som Kolchis beskytter.
Ieg vil siagte ham til dig, Peronto!
Havn stal du have, Havn!

Medea.

Dråbe vil du ham, den fremmede, Giesten?
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Aietes.
Giest?
Har ieg indbudet ham i mit Huns?
Ved Indgangen rakt ham Brod og Salt,
og budt ham at sidde paa min Stol?
Ieg har ei budt ham Giesteret,
han tog den selv, det bode han, den Daare!

Medea.
Fader, Mord — det hcevner Peronto!

Aietes.
Peronto byder det.

Har den frcekke ikke lagt Haand paa ham?
vg plyndret hans Billed i Delferstaden?
Forer han ei i sin Vrede ham hid,
at ieg straffer ham, at ieg hcevner
Guddommens Skiendsel og min?
Og Skindet hist paa det glindsende Spyd,
Guddommens Klcrdning, Kolchernes Helligdom,
ftal en fremmed, ugud'lkg vanhellige det?
Mit er det, mit! Mig sender Guden det,
og Seir og er knyttet til det,
vs ftal den vorde til Deel! —

Bcrr kun op af det kostbare Gods
I forer mig Hosten i Huns!
Tal ei, og kom! at han ei savner vs;
uden Fare, fuldstcrndig ftal Hcrvnen vcrre.

Kom, siger ieg, kom!
Begge in».

E» kolchisS HovcdSma»d troede r op med Bcpcob«cde.

Zsvedsmanden.
Her bod man mode vs. Hvad ftnlle vi?
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Gu Kolchcr tradet ud fn, Borge».

Rolcheren.
Heida!

^svedsmanden.
Her er vi!

Rolchcren.
Sagte!
Zolvedomanden.

. Tal! Hvad stal vi?

Rolcheren.
Fordecl ier hist og her, og naar en fremmed —

Dog tys! der kommer en! — Kom hid! og hor!
Alle bort.

§ryxus
mod «»gstligc Skridt udaf Huset.

I Guder! Hvad er det? Jeg ahner gruligt.
Barbarerne de mumle mellem sig,
og see med haqnlkg Smilen hen til os;
man gaaer, man kommer, vinker, gaaer, og lurer,
og mine Brodre, een efter den anden,
sank flove hen i Sovnens Arm; om Troethed,
hvad heller en afffy'lig Sovedrik
indluller dem, det veed ieg ei. O Guder!
Har I mig fort herhid til mit Fordcerv?
Kun eet har ieg tilbage: Flugt paa Skibet.
Der samler ieg de end tilbageblevne,
og da til Redning og til Hielp — men tys!

Evcordklirren og bule Stemmcr i Borge».

Man flaaer! — man drieber! Vee mig, vee! — for sildig!
Nu staaer tilbag kun Flugt, for Mordreue komme.

Hou vil gag. Krigere »red fcvldtc Spyd tr«dc hg ni iniode.
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solcher.
Tilbag!

Fryxus.
Jeg « forraadt! — Ha, her!

Fra alle Sider trxde Bevcobnede med fconfcdc Sphd imod Hain.

Bevæbnede.

Tilbag!
Frypus.

Det er omsonst! — Jeg solger eder, Venner!
ilende hen til Alteret.

Nu da, du hoke, som har sort mig hid,
er du en Gud, beskyt mig da du stcerke.

AieteS med blottet svcvrd ud af Borgen. Medea efter ham. Folge.

Aletes.

Hvor er han?
Medea.

Fader, hor!
Aletes.

Den fremmede
ved Alteret! Hvad soger du?

Fryxus.
Jeg ssger

Beskyttelse!
Aletes.

Mod hvem? Kom med i Borgen!
Frpxus.

Her staaer ieg, og omfavner dette Alter,
ieg troer paa Guderne og deres Magt;
o kunde ieg kun ogsaa tro paa dig!

Medea.

O Fader, hor mig!



Lryxus.
Slange! Du med her?

Var du saa stisn, og lokte du saa yndigt,

for at fordcerve mig i Dodeus Net?

Mit Hierte flog dig tillidsfuldt imode,
mit Svcerd, mit sidste Vcern, gav ieg til dig,

og du forraader mig?
Medea.

Forraadte ei!

Gav du dit Svcerd til mig, tag her et andet,

forsvar med det dit Liv! ,

Hun har revet Svcordet fra een af de omstaaende, og rcotker ham det.

Aietes
river Sværdet fra hende.

Vanvittige! —

Fra Alteret!
Fryxus.

Jeg bliver!
Aietes.

Niv ham bort!

Fryxus
da nogle gaa los paa Sam-

Nu da, faa maa ieg do? — maa do! — Det stee!

Men Heevnen, Hcrvnen folge stal mit Fald.
Han river Banneret »icd det gyldne Skind op af Jorden, og trlrder

dermed frem i Forgrunden.

Du ubekiendte Magt, som hid mig forte,

vg gav mig huldriig dette Redningspant,
og lovede, med det mig Seir og Z«vn;

dig ieg paakalder og anraaber, hor mig!

Har Seiren ieg ved egen Skyld forbrudt,
da ieg gik i Fvrrcrdernettet, blindt,
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paa Skiebnen stolende, ei paa min Arm:

saa lad dog i det mindste Hoevnen staa,
og hold af dine Ord den anden Halvdeel!

,
Aietes.

Hvi nsler dn?

^ryxus.
Aietes!

Aietes.

Naa, hvad nn?

Fryxus.
Jeg er din Giest, og du formader mig?

Aietes.

Min Giest? min Fiende!
Hvad fsgte du her i mit Land?

Har ieg lovet dig Giesteret,
budet dig ind i min Borg?
Intet lovede ieg, du Daare!

fordærvet ved egen Skyld!

Fryxus.
Dermed udsmykker du din onde Daad?

O triumfeer end ei! Trced hid!
Aietes.

Hvad Vil dU?

krypts.
See dette Banner her, mit sidste Mon!
de andre Skatte har du rsvet mig,
kun dette mangler end.

Aietes
griber derefter.

Mangler? Hvor la'Nge?



Fryxus.
Tilbag! Betragt det! See, det er mit sidste,

Det er mig kiert, som Livet. — Vil dn ha' det?

Du vil det?
2tietes.

Ja!
Fryxus.

Du vil?

Aietcs.
Ja, giv mig det!

^r)>xus.
Tag det, din Eiestes Mon, du æble Vert;

See ieg betroer dig det. Bevar mig det!

Mcd forhoiet Stemme

Gi'r Du det ikke ubeskadiget
tilbag til mig selv ubeskadiget:
saa træffe dig Gudernes straffende Lyn,

svin knittrer over den, der Troflab bryder.
Nu er ieg let! Nu Hcevn! og Hcevn! og Hcevn!

Han har min Eiendom! Bevar den tro!

Aietes.

Tag det tilbag!
Frypus.

Nei, ikke for din Krone!

Dn har mit Gods, ieg har betroet dig det,

Bevar mig tro det anbetro'de Gods!

Aietes
vll paaiwde ham Skindet.

Tag det tilbag!
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Fryxus
undvigeude ham.

Du har mit Gods, bevar det tro!Hvis ei? da Hcevn! Hervn! Hcrvn!
Zlietes

forfslger ham «ver Skuepladsen og vil paanode ham Ban nerel.

Tag det tilbage!
Fryxus.

Jeg taer det ei. Men du, bevar det tro!
op mod Gudens Billcdstotte

Seer du? han har det, ham har ieg betroet det!Ei'r han det ei tilbag, saa siaa dit Lyn ham!
Aietes.

Tag det tilbage!
Fryxus

ved Alteret.
Mi!

Aietes.
Tag det!

Fryxus.
Bevar det!

Aietes.
Tag det tilbag!

Fryxus.
Mi, nei!

Aietes.
Saa tag da det!

Han stoder ham Svcvrdet i Brystet.

Medea.
Holdt! Fader holdt!
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Lryxus
lonfer ned w6 Wtfcrcf.

det er for feent!

Mede».

Fader!
Hvad giorde du?

Fryxus
op mod Billedstotten.

Seer d» det, feer du det?
Giestevennen drorber han, og har hans Gods!
Dn soin beffytter Giesiens hellige Hoved,
v hoevn mig! din Forbandelse ham flaa!
Lad ham ei have Ven, ei Barn, ei Broder!
Gift i hans Mad, og i hans Boeger Gift!
Hvad ham er kierest, vorde hans Fordoerv! —

og dette Skind, som nu er i hans Haand,
see ham ved Staven og hans Barn i Graven! —

Han myrdede den Mand, som var hans Giest —

tilbageholder — det betro'de Gods —

Hoevn! H«vn!
Doer. Lang Pause- ,

Mede».

Oh, Fader!

Aieteo
sarer sammen-

Hvad?

Mcde<r.

Hvad har du giort!
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Aietes
vil paanode den D»d« Skindet.

Tag det tilbag!

Medeer.
Han ta'r det ei meer.

Aretes.

Dsd! —

Medeer.
Fader! Hvad har du giort?
Din Giesteven stog du!
Vee dig! Vee os alle! — Ha! —

See, der stige, fra Underverdenens Taager,
tre Hoveder, blodige Holder,
Haarene Slanger,
Blikkene Flammer,
hoiere! hoiere! — op!
Skindmagre Arme, Fakler i Haand,
Fakler! — Dolke! —

Lyt! De aabne de visne Laeber,
de brumme, de synge,
hers er Sangen:
"Di vaere Eden,
vi fuldbyrde Haevnen!"
De komme, de komme!
vmflynge mig;
mig, dig, vs alle!
Vee over dig!

Aretes.
Medea!



Medea.
Over dkg, over os!
Vee! Vee!

hun fwr.

Aietes
sircekker Armene efter hende.

Medea! Medea!



 



 



 



 



 


